
AR-15 END PLATE SLING MOUNT - KNIGHTS ARMAMENT AR-15 END
PLATE SLING MOUNT

This KAC Carbine Receiver End Plate integrates a QD Sling Swivel Socket into
either side for ambidextrous use. The QD Sockets are Non-Rotational, meaning
they will not allow an installed swivel to spin freely within the socket, but instead
give it a limited range of movement. Comes with lock ring only (push-button sling
swivel not included). Compatible with both SR-15/AR-15 and SR-25 platforms
with a carbine type receiver extension.

Attributes

Name: KNIGHTS ARMAMENT AR-15 END PLATE SLING MOUNT
Manufacturer: KNIGHTS ARMAMENT
Product no.: 100023379
Mfr. No.: 22051-1
Color: Black
Delivery weight: 0.039kg
UPC: 819064011231

Item details

Made in USA
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AR15 End Plate Sling Mount Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du dich für die AR15 End Plate Sling Mount von Knights Armament entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Funktionalität deines Feuerwaffen zu verbessern und dabei ein hohes Maß an Sicherheit
während der Nutzung zu gewährleisten. Bitte lies diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine
ordnungsgemäße Installation, Nutzung und Wartung des Produkts sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Sling Mount installierst oder handhabst.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich von FeuerwaffenZubehör.
Verwende die Sling Mount nur mit kompatiblen Feuerwaffenplattformen (SR15/AR15 und SR25).
Überprüfe die Sling Mount regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Schäden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produktbedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Stelle sicher, dass die QD Sling Swivel Buchse vor der Nutzung sicher befestigt ist.
Überschreite nicht das empfohlene Gewichtslimit für die Sling Mount.
Vermeide die Verwendung der Sling Mount unter extremen Wetterbedingungen, die ihre Leistung
beeinträchtigen könnten.
Verwende die Sling Mount immer wie vorgesehen; modifiziere oder verändere das Produkt nicht.
Wenn du während der Nutzung der Sling Mount ungewöhnliche Bewegungen oder Instabilität bemerkst, stelle
die Nutzung sofort ein und überprüfe das Produkt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte

Bereite die Feuerwaffe vor: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen und in einem sicheren
Zustand ist.
Identifiziere die Endplatte: Finde die Carbine Receiver End Plate an deiner Feuerwaffe.
Befestige die Sling Mount:

Richte die Sling Mount mit der Endplatte aus.
Sichere den Sicherungsring, um die Sling Mount an ihrem Platz zu halten.

Überprüfe die Stabilität: Stelle sicher, dass die Sling Mount fest befestigt ist und sich beim Ziehen nicht
bewegt.

Nutzungshinweise

Verwendung des QD Sling Swivels:
Setze den QD Sling Swivel in die Buchse ein, bis du ein Klicken hörst, das anzeigt, dass er verriegelt
ist.
Zum Entfernen drücke die Drucktaste am Swivel und ziehe ihn vorsichtig heraus.

Anpassen des Riemens: Passe den Riemen auf die gewünschte Länge für optimalen Komfort und
Zugänglichkeit an.
Regelmäßige Überprüfungen: Überprüfe regelmäßig die Befestigungspunkte, um sicherzustellen, dass sie
während der Nutzung sicher bleiben.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr funktionsfähig ist, versuche nicht, es zu reparieren.
Recycle Materialien, wo es möglich ist, und befolge die lokalen Richtlinien für das Recycling von
FeuerwaffenZubehör.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Installation oder Produktsupport wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers,
die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die offizielle Website von Knights Armament.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Verwendung der AR15 End Plate Sling Mount priorisierst. Dein Befolgen
dieser Richtlinien trägt dazu bei, ein sicheres und angenehmes Erlebnis zu gewährleisten.



1.  
2.  
3.  

4.  

AR15 End Plate Sling Mount Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the AR15 End Plate Sling Mount by Knights Armament. This product is designed to enhance
your firearm's functionality while ensuring a high level of safety during use. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure proper installation, usage, and maintenance of the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the sling mount.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Use the sling mount only with compatible firearm platforms (SR15/AR15 and SR25).
Inspect the sling mount regularly for signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe product conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the QD Sling Swivel Socket is securely attached before use.
Do not exceed the recommended weight limit for the sling mount.
Avoid using the sling mount in extreme weather conditions that may affect its performance.
Always use the sling mount as intended; do not modify or alter the product.
If you experience any unusual movement or instability while using the sling mount, discontinue use
immediately and inspect the product.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Prepare the Firearm: Ensure that the firearm is completely unloaded and in a safe condition.
Identify the End Plate: Locate the carbine receiver end plate on your firearm.
Attach the Sling Mount:

Align the sling mount with the end plate.
Secure the lock ring to fasten the sling mount in place.

Check Stability: Ensure that the sling mount is firmly attached and does not move when pulled.

Usage Instructions

Using the QD Sling Swivel:
Insert the QD Sling Swivel into the socket until you hear a click, indicating it is locked in place.
To remove, press the pushbutton on the swivel and pull it out gently.

Adjusting the Sling: Adjust the sling to your preferred length for optimal comfort and accessibility.
Regular Checks: Periodically check the attachment points to ensure they remain secure during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer functional, do not attempt to repair it.
Recycle materials where applicable, following local guidelines for recycling firearm accessories.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product support, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product packaging or visit the official website of Knights Armament.

Thank you for prioritizing safety while using the AR15 End Plate Sling Mount. Your adherence to these guidelines will
help ensure a safe and enjoyable experience.
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Instrucciones de Seguridad para el AR15 End Plate
Sling Mount

Introducción
Gracias por elegir el AR15 End Plate Sling Mount de Knights Armament. Este producto está diseñado para mejorar
la funcionalidad de tu arma de fuego mientras garantiza un alto nivel de seguridad durante su uso. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar una correcta instalación, uso y
mantenimiento del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o manipular el sling mount.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios de armas de fuego.
Utiliza el sling mount solo con plataformas de armas compatibles (SR15/AR15 y SR25).
Inspecciona el sling mount regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier condición insegura del producto o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el QD Sling Swivel Socket esté bien sujeto antes de usar.
No excedas el límite de peso recomendado para el sling mount.
Evita usar el sling mount en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
Utiliza siempre el sling mount según lo previsto; no modifiques ni alteres el producto.
Si experimentas algún movimiento o inestabilidad inusual al usar el sling mount, interrumpe su uso de
inmediato e inspecciona el producto.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Pasos de Instalación

Prepara el Arma: Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada y en una condición
segura.
Identifica la Placa de Extremo: Localiza la placa de extremo del receptor de carabina en tu arma.
Adjunta el Sling Mount:

Alinea el sling mount con la placa de extremo.
Asegura el anillo de bloqueo para fijar el sling mount en su lugar.

Verifica la Estabilidad: Asegúrate de que el sling mount esté firmemente sujeto y no se mueva al tirar de él.

Instrucciones de Uso

Usando el QD Sling Swivel:
Inserta el QD Sling Swivel en el socket hasta que escuches un clic, lo que indica que está bloqueado
en su lugar.
Para quitarlo, presiona el botón de presión en el swivel y sácalo suavemente.

Ajustando el Sling: Ajusta el sling a la longitud que prefieras para una comodidad y accesibilidad óptimas.
Revisiones Regulares: Revisa periódicamente los puntos de sujeción para asegurarte de que sigan seguros
durante su uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado o ya no es funcional, no intentes repararlo.
Recicla los materiales donde sea aplicable, siguiendo las pautas locales para el reciclaje de accesorios de
armas de fuego.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, instalación o soporte del producto, consulta la información de
contacto del fabricante proporcionada con el empaque de tu producto o visita el sitio web oficial de Knights
Armament.

Gracias por priorizar la seguridad mientras usas el AR15 End Plate Sling Mount. Tu cumplimiento con estas
directrices ayudará a garantizar una experiencia segura y agradable.
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Instructions de Sécurité pour le Mount de Sangle de
Plaque de Culasse AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi le Mount de Sangle de Plaque de Culasse AR15 de Knights Armament. Ce produit est conçu
pour améliorer la fonctionnalité de votre arme à feu tout en garantissant un haut niveau de sécurité lors de son
utilisation. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour assurer une installation, une utilisation
et un entretien appropriés du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de manipuler le mount de sangle.
Suivez toutes les lois et règlements locaux concernant les accessoires d'armes à feu.
Utilisez le mount de sangle uniquement avec des plateformes d'arme compatibles (SR15/AR15 et SR25).
Inspectez régulièrement le mount de sangle pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signalez toute condition de produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le socket de QD Sling Swivel est solidement fixé avant utilisation.
Ne dépassez pas la limite de poids recommandée pour le mount de sangle.
Évitez d'utiliser le mount de sangle dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter ses
performances.
Utilisez toujours le mount de sangle comme prévu ; ne modifiez ni n'altérez le produit.
Si vous ressentez un mouvement ou une instabilité inhabituelle lors de l'utilisation du mount de sangle, cessez
immédiatement l'utilisation et inspectez le produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Étapes d'Installation

Préparez l'Arme à Feu : Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée et en sécurité.
Identifiez la Plaque de Culasse : Localisez la plaque de culasse du récepteur de carabine sur votre arme à
feu.
Fixez le Mount de Sangle :

Alignez le mount de sangle avec la plaque de culasse.
Serrez l'anneau de verrouillage pour fixer le mount de sangle en place.

Vérifiez la Stabilité : Assurezvous que le mount de sangle est fermement fixé et ne bouge pas lorsqu'on le
tire.

Instructions d'Utilisation

Utilisation du QD Sling Swivel :
Insérez le QD Sling Swivel dans le socket jusqu'à ce que vous entendiez un clic, indiquant qu'il est
verrouillé en place.
Pour retirer, appuyez sur le bouton poussoir du swivel et tirezle doucement.

Ajustement de la Sangle : Ajustez la sangle à la longueur souhaitée pour un confort et un accès optimaux.
Vérifications Régulières : Vérifiez périodiquement les points de fixation pour vous assurer qu'ils restent
sécurisés pendant l'utilisation.

Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé ou ne fonctionne plus, ne tentez pas de le réparer.
Recyclez les matériaux lorsque cela est applicable, en suivant les directives locales pour le recyclage des
accessoires d'armes à feu.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'installation ou le support produit, veuillez vous référer aux informations
de contact du fabricant fournies avec l'emballage de votre produit ou visiter le site Web officiel de Knights Armament.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation du Mount de Sangle de Plaque de Culasse AR15. Votre respect de
ces directives contribuera à garantir une expérience sûre et agréable.
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Istruzioni di Sicurezza per la Piastra di Fine Ricevitore
KAC

Introduzione
Grazie per aver scelto la Piastra di Fine Ricevitore KAC con Montaggio per Cinghia. Questo prodotto è progettato
per migliorare la funzionalità della tua arma da fuoco, garantendo al contempo un alto livello di sicurezza durante
l'uso. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire una corretta
installazione, utilizzo e manutenzione del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o maneggiare il montaggio per cinghia.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.
Utilizza il montaggio per cinghia solo con piattaforme per armi compatibili (SR15/AR15 e SR25).
Ispeziona regolarmente il montaggio per cinghia per segni di usura o danni.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali condizioni di prodotto non sicure o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la presa QD Sling Swivel sia saldamente attaccata prima dell'uso.
Non superare il limite di peso raccomandato per il montaggio per cinghia.
Evita di utilizzare il montaggio per cinghia in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influenzare le
sue prestazioni.
Utilizza sempre il montaggio per cinghia come previsto; non modificare o alterare il prodotto.
Se riscontri un movimento o un'instabilità insoliti durante l'uso del montaggio per cinghia, interrompi
immediatamente l'uso e ispeziona il prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passi per l'Installazione

Prepara l'Arma: Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica e in condizioni sicure.
Identifica la Piastra di Fine Ricevitore: Localizza la piastra di fine ricevitore carabina sulla tua arma da
fuoco.
Attacca il Montaggio per Cinghia:

Allinea il montaggio per cinghia con la piastra di fine ricevitore.
Fissa l'anello di bloccaggio per mantenere il montaggio per cinghia in posizione.

Controlla la Stabilità: Assicurati che il montaggio per cinghia sia saldamente attaccato e non si muova
quando viene tirato.

Istruzioni per l'Uso

Utilizzo della QD Sling Swivel:
Inserisci la QD Sling Swivel nella presa fino a sentire un clic, che indica che è bloccata in posizione.
Per rimuovere, premi il pulsante di rilascio sulla presa e tirala delicatamente.

Regolazione della Cinghia: Regola la cinghia alla lunghezza preferita per un comfort e un'accessibilità
ottimali.
Controlli Regolari: Controlla periodicamente i punti di attacco per assicurarti che rimangano sicuri durante
l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato o non più funzionante, non tentare di ripararlo.
Ricicla i materiali dove applicabile, seguendo le linee guida locali per il riciclaggio degli accessori per armi da
fuoco.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'installazione o il supporto del prodotto, si prega di riferirsi alle
informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto o visitare il sito ufficiale di Knights
Armament.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso della Piastra di Fine Ricevitore KAC con Montaggio
per Cinghia. Il tuo rispetto di queste linee guida contribuirà a garantire un'esperienza sicura e piacevole.
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Instrukcje bezpieczeństwa dla uchwytu do pasa AR15

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór uchwytu do pasa AR15 firmy Knights Armament. Produkt ten został zaprojektowany w celu
zwiększenia funkcjonalności Twojej broni palnej przy zachowaniu wysokiego poziomu bezpieczeństwa podczas
użytkowania. Prosimy o uważne przeczytanie niniejszego przewodnika dotyczącego instrukcji bezpieczeństwa, aby
zapewnić prawidłowy montaż, użytkowanie i konserwację produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed montażem lub obsługą uchwytu do pasa.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.
Używaj uchwytu do pasa tylko z kompatybilnymi platformami broni (SR15/AR15 oraz SR25).
Regularnie sprawdzaj uchwyt do pasa pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki produktu lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że gniazdo QD Sling Swivel jest pewnie przymocowane przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanego limitu wagowego dla uchwytu do pasa.
Unikaj używania uchwytu do pasa w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jego
działanie.
Zawsze używaj uchwytu do pasa zgodnie z jego przeznaczeniem; nie modyfikuj ani nie zmieniaj produktu.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe ruchy lub niestabilność podczas korzystania z uchwytu do pasa,
natychmiast zaprzestań jego używania i sprawdź produkt.

Instrukcje dotyczące montażu i użytkowania

Kroki montażu

Przygotuj broń: Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i w bezpiecznym stanie.
Zidentyfikuj płytę końcową: Zlokalizuj płytę końcową odbiornika carbine na swojej broni.
Przymocuj uchwyt do pasa:

Wyrównaj uchwyt do pasa z płytą końcową.
Zabezpiecz pierścień blokujący, aby przymocować uchwyt do pasa na miejscu.

Sprawdź stabilność: Upewnij się, że uchwyt do pasa jest mocno przymocowany i nie porusza się po
pociągnięciu.

Instrukcje użytkowania

Używanie QD Sling Swivel:
Włóż QD Sling Swivel do gniazda, aż usłyszysz kliknięcie, co oznacza, że jest zablokowane na
miejscu.
Aby usunąć, naciśnij przycisk na uchwycie i delikatnie go wyciągnij.

Regulacja pasa: Dostosuj pas do preferowanej długości dla optymalnego komfortu i dostępności.
Regularne kontrole: Okresowo sprawdzaj punkty mocowania, aby upewnić się, że pozostają one bezpieczne
podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie działa, nie próbuj go naprawiać.
Recykluj materiały, gdzie to możliwe, zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi recyklingu akcesoriów do
broni palnej.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, montażu lub wsparcia produktu, prosimy o
zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta podanymi w opakowaniu produktu lub odwiedzenie oficjalnej
strony internetowej firmy Knights Armament.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z uchwytu do pasa AR15.
Przestrzeganie tych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie.



1.  
2.  
3.  

4.  

AR15 End Plate Sling Mount Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt AR15 End Plate Sling Mount från Knights Armament. Denna produkt är utformad för att förbättra
din skjutvapenfunktionalitet samtidigt som den säkerställer en hög nivå av säkerhet under användning. Vänligen läs
denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa korrekt installation, användning och underhåll av
produkten.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller hanterar sling mounten.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvapenaccessoarer.
Använd endast sling mounten med kompatibla skjutvapenplattformar (SR15/AR15 och SR25).
Inspektera sling mounten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera alla osäkra produktförhållanden eller olyckor till lämpliga myndigheter.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Se till att QD Sling Swivel Socket är ordentligt fäst innan användning.
Överskrid inte den rekommenderade viktgränsen för sling mounten.
Undvik att använda sling mounten under extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Använd alltid sling mounten enligt avsedd användning; modifiera eller ändra inte produkten.
Om du upplever någon ovanlig rörelse eller instabilitet vid användning av sling mounten, avbryt omedelbart
användningen och inspektera produkten.

Instruktioner för Installation och Användning

Installationssteg

Förbered Skjutvapnet: Se till att skjutvapnet är helt oladdat och i ett säkert tillstånd.
Identifiera End Plate: Lokalisera karbinens mottagare end plate på ditt skjutvapen.
Fäst Sling Mounten:

Justera sling mounten med end plate.
Säkra låsringen för att fästa sling mounten på plats.

Kontrollera Stabilitet: Se till att sling mounten är ordentligt fäst och inte rör sig när den dras.

Användningsinstruktioner

Använda QD Sling Swivel:
Sätt in QD Sling Swivel i socketen tills du hör ett klick, vilket indikerar att den är låst på plats.
För att ta bort, tryck på tryckknappen på swivel och dra försiktigt ut den.

Justera Sling: Justera slingen till önskad längd för optimal komfort och tillgänglighet.
Regelbundna Kontroller: Kontrollera periodiskt fästpunkterna för att säkerställa att de förblir säkra under
användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre funktionell, försök inte att reparera den.
Återvinn material där det är tillämpligt, följ lokala riktlinjer för återvinning av skjutvapenaccessoarer.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor angående säkerhet, installation eller produktstöd, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som medföljer din produktförpackning eller besök den officiella webbplatsen för Knights
Armament.



Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av AR15 End Plate Sling Mount. Din efterlevnad av dessa riktlinjer
kommer att bidra till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse.



1.  
2.  
3.  

4.  

Bezpečnostní pokyny pro AR15 End Plate Sling Mount

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 End Plate Sling Mount od společnosti Knights Armament. Tento produkt je
navržen tak, aby zvýšil funkčnost vaší zbraně a zároveň zajistil vysokou úroveň bezpečnosti během používání.
Prosíme, pečlivě si přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili správnou instalaci, používání a údržbu
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo manipulací se sling mountem.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství ke zbraním.
Používejte sling mount pouze s kompatibilními platformami zbraní (SR15/AR15 a SR25).
Pravidelně kontrolujte sling mount na známky opotřebení nebo poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky produktu nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je QD Sling Swivel Socket bezpečně připojen před použitím.
Nepřekračujte doporučený limit hmotnosti pro sling mount.
Vyhněte se používání sling mountu za extrémních povětrnostních podmínek, které by mohly ovlivnit jeho
výkon.
Vždy používejte sling mount podle určení; nemodifikujte ani neměňte produkt.
Pokud zaznamenáte jakýkoli neobvyklý pohyb nebo nestabilitu během používání sling mountu, okamžitě
přestaňte používat a zkontrolujte produkt.

Pokyny k instalaci a používání

Krok za krokem instalace

Připravte zbraň: Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá a v bezpečném stavu.
Identifikujte koncovou desku: Najděte koncovou desku karabinového přijímače na vaší zbrani.
Připojte sling mount:

Zarovnejte sling mount s koncovou deskou.
Zajistěte uzamykací kroužek, abyste upevnili sling mount na místě.

Zkontrolujte stabilitu: Ujistěte se, že je sling mount pevně připojen a nepohybuje se při tahání.

Pokyny pro používání

Použití QD Sling Swivel:
Vložte QD Sling Swivel do socketu, dokud neuslyšíte cvaknutí, což naznačuje, že je zamčený na místě.
K odstranění stiskněte tlačítko na swivel a jemně ho vytáhněte.

Úprava sling: Upravte sling na preferovanou délku pro optimální pohodlí a dostupnost.
Pravidelné kontroly: Pravidelně kontrolujte body připojení, abyste zajistili, že zůstávají během používání
bezpečné.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozen nebo již nefunguje, nepokoušejte se ho opravit.
Recyklujte materiály, pokud je to možné, podle místních pokynů pro recyklaci příslušenství ke zbraním.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, instalace nebo podpory produktu se prosím obraťte na kontaktní
informace výrobce uvedené v balení produktu nebo navštivte oficiální webové stránky společnosti Knights
Armament.



Děkujeme, že jste při používání AR15 End Plate Sling Mount upřednostnili bezpečnost. Vaše dodržování těchto
pokynů pomůže zajistit bezpečný a příjemný zážitek.


